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B cOBpeMEHHBIX COIMOIMHTBUCTHIECKUX UCCIIEI0BAHISIX BOIIPOCHI SI3BIKOBOM
TIOJINTHKY KAaCAIOTCsI, KaK PaBHIIO, HAMOHAIBHO-SI3BIKOBOM IOJIMTHKY, HO HE 3a-
TParuBaroT MpoOJieMbl HaIHAIIMOHAIBHBIX (HOPMUPOBAHHHN, OJHHM M3 KOTOPBIX
siBisiercst EBporetickuii coro3 (manee — EC). CooTBETCTBEHHO, U TEPMHUHOIIOT U,
OTpa)kaloIasi OCHOBHBIE TOHSTHUS €BPOIIEHCKON SI3BIKOBOI MMOJIUTHKH, OCTAETCS
MaJION3y4YEeHHOH Ha CETOMHSIIHUH TeHb.

W3BeCTHO, UTO B TEKCTHI, KOTOPBIE ONMUCHIBAIOT OOBEKTHI U MPOLECCHI, OTHO-
csIyecs: K omnpeae’IeHHON 00IacTi 3HAaHUH «TepMHHBI BXOIT, Oyay4n 3apaHee
3aKpEeTJICHHBIMY, YK€ M3BECTHBIMHU TMoiydarento Tekcta» [1, c. 147]. Tepmunbt
HOMHHUPYIOT TIOHSATHSI, M €CIIH 32 TEPMUHOM B y3KOCTICIIHAITN3UPOBAHHOM TEKCTE
3aKperuieHa Ne(UHULNS, KOTopas sBIsieTcs] AeUHAIMEH TOHSTHS, TO IS JaH-
HOM 00J1aCTH 3HAHUS BaKEH HMEHHO TOT 00BEM MOHSTHS, KOTOPBIA NpeICTaBIeH
B JIaHHOW JIeDMHULINY.

B TepMHHOBEIEHHU «TepMUHBI KaK 3HAKOBBIE €IMHHIBD) MPHHITO paccMma-
TPHBATh «B YETHIPEX aCIEeKTaX: C TOUYKH 3peHUs] POPMBI H CTPYKTYPHBIX OCOOCH-
HOCTEeM; MX 3HaYEeHHST; HCTOPHIECKUX OCOOCHHOCTEH 1 0coOeHHOCTEN yroTpedie-
Hus» [2, ¢.60]. B paMkax TaHHO# cTaThbU TEPMHUHBI OyIyT PACCMOTPEHBI C TOUKH
3pPEHUSI UX CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.

PaccmarpuBast TEpMHHBI B CTPYKTYPHOM acIieKTe, IPUHSATO BBIACIATH NPO-
CTBIE TEPMUHBI, MIPEACTABICHHbBIE CIOBOM, COIAEPIKAIIMM TOJBKO OIUH KOPEHB,
CJIO)KHBIE TEPMHHBI, TIPEJICTABICHHBIE CIIOBOM, COJEP)KAIIM JBa M OOJiee KOPHS,
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M COCTaBHBIC TEPMHUHBI, cofieprkalue 6onee ogHoro ciosa [3]. C. B. I'punes-Ipu-
HEeBHY, PaCCMaTpHBasi TEPMUHBI C TOUKU 3PEHUSI CTPYKTYPHBIX 0COOCHHOCTEH,
CUUTAET, YTO TEPMHUHBI JEIATCS Ha TEPMHUHBI-CIOBA (OIHOCIOBHBIC TEPMUHBI)
U TEPMHHBI-CIIOBOCOYETAHHS (TEPMHUHOJIOTHIECKHE CIOBOCOoYeTaHus ). Tepmu-
HBI-CJIOBA MOJIPA3AEISIOTCS Ha KOPHEBBIE, OCHOBA KOTOPBIX COBIIJAET C KOPHEM,
adpuKcambHbIe, OCHOBA KOTOPBIX COACPIKUT KOpeHb U apPUKc(bl), U CIOKHBIC,
OCHOBA KOTOPBIX COIEPIKUT HECKOIBKO KOPHEBBIX MopheM. K cioxkHbIM Tepmu-
Ham C. B. ['puneB-I' puHeBHY Taxke OTHOCUT TEPMUHBI-CHMBOJIOCIIOBA, B COCTAaB
KOTOPBIX BXOSIT OYKBEHHBIN HITH YHCIOBOM CUMBOII [2, ¢. 63].

TepMuHbI-ciioBoCOUETaHMs B Kiaccupukaimu, npeaioxenHon C. B. I'pune-
BBIM-] pHHEBHYEM, MOJKHO Pa3deluTh HA JIBYXCIOBHBIE, TPEXCIOBHBIE 1 MHOTO-
CJIOBHBIC, WJIK COCTOSIIIIUE U3 YEThIPEX U 0oJice KOMIIOHEHTOB [2, ¢. 63].

MarepuanaoM HCCIeOBaHUS ISl JAHHOM CTaThH SIBIISIOTCS TEPMUHBL, 1ehu-
HUpOBaHHBIE B ToKyMeHTax EC, oTpakaromirie OCHOBHBIC MTOHITHS €BPOMEHCKOI
SI3BIKOBOM TIOJIUTHKH.

B mpoaHanu3upoBaHHBIX JOKYMEHTaX, NMPEICTaBICHHBIX Ha O(UIMAIBHBIX
caiirax nactutytoB EC, 66110 BhIzIesieHO 103 ne(puHUPOBaHHBIX TEPMUHA, U3 KOTO-
pBIx 17 —3TO TepMHUHBI-CIIOBa, 86 — TepMHUHBI-cIoBOcoueTanus. 13 17 repmuHOB-
CJIOB 2 SIBISIFOTCSI KOPHEBBIMH TepMHHaMu (domain, language), 1 — CIOXHBIM
CYLIECTBUTENbHBIM (outcomes), 1 — tepmuHocumBoiiom (SL-generation), 8 —
CIIOKHBIMH CJIOBA C HEOKJIACCHUYECKUM KOMITOHEHTOM (bilingualism, diglossia,
idiolect, multilingualism, monolingualism, plurilingualism, super-diversity,
translanguaging), 1 TepMuH 00pa30BaH nMpeuKCaIbHBIM CIOCOOOM (immigrants),
4 — cypdukcansubim (diversity, literacy, mediation, minority).

N3 86 TepMUHOB-CIIOBOCOYETAaHUN a0CONMIOTHOE OONBIIMHCTBO (50) SBISIOT-
cs IByXKOMIOHEHTHBIMU (plurilingual competence, linguistic verification),
17 — TpexkoMIIOHeHTHBIMH (active language learners, autochthones cross-border
languages, critically endangered languages, severely endangered languages,
unique minority languages), 19 — MHOTOCIOBHBIMH TEPMHHAMHU.

MHOTOCIIOBHBIE TEPMHHBI IPEACTABILIIOT COOOH CIOBOCOYETAHUS, B KOTOPBIX
KOMITOHEHTBI CBSI3aHbI:

1) mytem npumbikauus (cognitive academic language proficiency; newly
arrived migrant students; specific mandatory foreign language, very active
language learners);

2) rpaMMaTHYECKH TTPH TTOMOIIIH:

a) npeyioroB (children of migrants; communication in mother tongue);

0) corsoB (content and language integrated learning, major and minor
language; plurilingual country or society, regional or minority languages);

B) IIPEJNIOTOB U CO030B (people with a very low or any degree of scholarization);
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I') OTHOCHTEIBHOTO MecTouMeHus (autochthones languages which are also
cross border).

Takum 00pa3oM, TEPMHUHBI-CIIOBOCOYETAHUS COCTABIISIFOT a0COIFOTHOE 0O0JTb-
mmHCTBO (82%) cpenu TepMUHOB, Ne(UHUPOBAHHBIX B JOKYMEHTaxX, OTpaxaro-
[TIX OCHOBHBIE IOHATHSI EBpOTIECKOI S3BIKOBOM MONUTHKH, YTO TIO3BOJISIET MIPO-
THO3MPOBATH JaJbHEHIee pa3BUTHE TEPMUHOCUCTEMBI TAaHHON 00JIacTH 3HAHMS,
MIOCKOJIBKY «aHAJIN3 CTPYKTYPHBIX (JOPM TEPMHHOB ITO3BOJISIET YCTAaHOBHUTH HaH-
0oJee MPOAYKTHBHBIC CIIOCOOBI M MOJICITH UX 00pa3oBaHus [4].
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XymoxKeCTBEHHBIH TePeBO — 9TO TBOpYECKas AEATEIBHOCTD, TIOCKOJIBKY Iie-
PEBOIUUK JIOJDKEH HE MPOCTO MEPEBOIUTH TEKCT, HO U OBITh B POJH MHCATEI,
(aKkTUUECKN 3aHOBO MEpenuchiBas NpOoW3BelneHUe. llepeBox CTHIMCTHYECKUX
TpaHcHOpPMALHIA SBISETCS OMHUM M3 CaMbIX CIIOXKHBIX aCIeKTOB IIePEeBOJa, I0-
CKOITBKY, TOMHMO BOCCO3JaHUsI CMBICTA U COXPAHEHHUS CTHIIMCTHYECKON OKPaCKH
CJIOBa TOJUTMHHUKA, TOJDKHBI OBITH aleKBaTHO IMepeJaHbl 00pa3Hble KOHHOTAIUH
1 XyZOXKEeCTBEHHBIE (DYHKIIMH CIIOBA MJIH BBIPKSHHUSI.

B naHHOIi cTaThe MBI pACCMOTPHM CTHIIUCTHYECKHE TPAHCHOPMALIIH TIPH TIe-
peBojie XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB Ha MaTepHalie MPOU3BENIeHUs «Aluca B CTpa-
He uynec» aBTopa Jlrosuca Koppomna B mepeBoge H. M. [lemypoBoii. Ctunu-
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